ΔΙΑΛΟΓΟΣ Monogenic polygenic polymict Intraformational extraformational Epiclastic Clast-matrix-supported
Ενότητα monogenic-polygenic-polymict ...
Αχιλλέας Πεϊτσίδης, 26/9/2017: Η λέξη breccia είναι .........
Υπάρχουν breccia στην διεθνή βιβλιογραφία που, αντίθετα με τον ίδιο τον ορισμό τους, καλούνται μονόμεικτα.......

Νίκος Καρράς, 5/11/2017: Συμφωνούμε ότι ο (ιταλικός) όρος breccia = λατυποπαγές είναι το βασικό ουσιαστικό, το οποίο, συνδυαζόμενο με τα κατάλληλα επίθετα μας δίνει ένα  πλήθος όρων. Κατά κανόνα είναι πέτρωμα ιζηματογενές [Breccia is a term most often used for clastic sedimentary rocks that are composed of large angular fragments...] και το λέμε απλά breccia/λατυποπαγές. Όταν αποτελείται από λατύπες της ίδιας προέλευσης μονόμεικτο~, όταν αποτελείται από λατύπες ποικίλης προελεύσεως πολύμεικτο~ κλπ. .......

	Κώστας Βαλεοντής, 5/11/2017, μια ένσταση:
	Νίκος Καρράς, 2/12/2017, απάντηση

	Monogenic breccia -> μονόμεικτο λατυποπαγές
Polygenic ... -> πολύμεικτο ...
μείγμα, μείξη, μεικτός με ένα μόνο συστατικό δεν νοείται. Τα συνθετικά του επιθέτου μονό-μεικτος αλληλοαναιρούνται.
	Συμφωνώ, το μονόμεικτο είναι λέξη αυτοαναιρούμενη! Δυστυχώς την έχουν επιβάλει οι ξένοι, με το monomict(ic) (βλ. παρακάτω). Αυτό βεβαίως δεν σημαίνει πως είμαστε υποχρεωμένοι να τους ακολουθήσουμε!

	Η πρότασή μου είναι:

α) είτε να μείνουμε κοντά στους αγγλικούς όρους (Αναλογικός Κανόνας):

monogenic breccia -> μονογενές λατυποπαγές
polygenic breccia -> πολυγενές λατυποπαγές
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	Μονογενές με την έννοια μοναχοπαίδι, δεν μας κάνει.
Αν η σημασία μονογενής 3 εκ του αυτού γένους, αποδίδει ότι το λατυποπαγές γεννήθηκε από λατύπες της ίδιας προέλευσης, από το ίδιο πέτρωμα, τότε μας κάνει!

Με τις έννοιες ομοιογένεια - ετερογένεια καλύτερα να μην μπλέξουμε, για τούτο: 
Αν έχω ένα λατυποπαγές με κλάστες από την ίδια πηγή, αλλά εδώ έχω μεγάλους και λίγο πιο κει μικρούς, η εικόνα του δεν θα είναι ομοιογενής, αλλά ετερογενής. Η ομοιογένεια εμπλέκει (κυρίως) την κατανομή, ενώ το monogenic σημαίνει αποκλειστικά «από την ίδια πηγή υλικού».



	β) είτε:
monogenic breccia -> άμεικτο/αμιγές λατυποπαγές
polygenic breccia -> πολύμεικτο/πολυμιγές λατυποπαγές
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	Το άμεικτο ταιριάζει γάντι στην προς απόδοσιν έννοια.
Το αμιγές όχι. Λέγεται συχνά ο όρος «κροκαλολατυποπαγές», με κλάστες και στρογγύλους και γωνιώδεις. Αμιγές κροκαλοπαγές θα μπορούσε να σημαίνει ΜΟΝΟ κροκάλες, αμιγές λατυποπαγές ΜΟΝΟ ΛΑΤΥΠΕΣ, έστω και διαφόρων πηγών.
Άρα προτιμώ το άμεικτο / άμικτο.
Με το πολυ- δεν έχουμε πρόβλημα.
Όλα ταιριάζουν...

Πολυγενές, πολύμ(ε)ικτο...
Το πολυμιγές είναι σωστό, αλλά καλύτερα να το αφήσουμε γιατί αν πούμε αυτό, θα έρθει πακέτο και το αμιγές...



Μαριάννα Κατή, 7/11/2017:
monogenic or monogenetic breccia και polygenic or polygenetic breccia αποδίδονται (και από εμένα) ως μονογενές ή μονογενετικό λατυποπαγές και πολυγενές ή πολυγενετικό λατυποπαγές αντίστοιχα και χρησιμοποιούνται στον προσδιορισμό της προέλευσης των κλαστών ενός λατυποπαγούς (και κροκαλοπαγούς) –δηλαδή, αν αναγνωρίζεται μία ή περισσότερες πηγές προέλευσης αυτών και δεν αφορούν τον αριθμό των τύπων κλαστών. 

Επιπλέον, στη σύγχρονη «Πετρολογία Ιζηματογενών Πετρωμάτων», οι κύριοι όροι που χρησιμοποιούνται στη μελέτη των λατυποπαγών /κροκαλοπαγών είναι οι εξής:  

monomict(ic) = μονόμεικτο (ένα είδος κλαστών)

oligomict(ic) = ολιγόμεικτο (λίγα –συνήθως 2-3 είδη κλαστών)

polymict(ic) = πολύμεικτο (πολλά /περισσότερα από 3 είδη κλαστών)
Νίκος Καρράς 2/12/2017: Μαριάννα, μια σύντομη ερώτηση...
Monogenic-polygenic και monomict-polymict τα αντιλαμβάνομαι ως συνώνυμα. Εσύ πώς τα αντιλαμβάνεσαι; Στο γράμμα σου της 7/11 αναφέρεις και τα δύο πακέτα, χωρίς να μου ξεκαθαρίζεις αν τα θεωρείς συνώνυμα ή όχι...
Μαριάννα Κατή, 5/12/2017:
Οι όροι monogenic-polygenic και monomict-polymict είναι σχετικοί αλλά όχι συνώνυμοι. Συγκεκριμένα:

Μonogenic-polygenic είναι γενετικοί όροι και τους χρησιμοποιούμε όταν αναφερόμαστε και ερμηνεύουμε τον αρχικό χώρο γένεσης / την πηγή προέλευσης  των κλαστών ενός λατυποκροκαλοπαγούς.

Μonomict-polymict είναι περιγραφικοί όροι και τους χρησιμοποιούμε στη συνολική περιγραφή ενός λατυποκροκαλοπαγούς, μαζί με τα υπόλοιπα ιστολογικά χαρακτηριστικά του.

Φυσικά, ένα μονόμεικτο-ολιγόμεικτο κροκαλοπαγές είναι σχεδόν πάντα μονογενετικό και ένα πολύμεικτο είναι πολυγενετικό.
Νίκος Καρράς 14/12/2017: ύστερα από τα παραπάνω, καταλήγω στην ακόλουθη
πρόταση για έναρξη 1ης φάσης διαλόγου:
	monogenic, monogenetic (~conglomerate, ~breccia)
	μονογενές (~κροκαλοπαγές, ~λατυποπαγές) {μία πηγή προέλευσης}

	polygenic, polygenetic
	πολυγενές {όχι πολυγενετικό} {πολλές πηγές προέλευσης}

	monomict, monomictic
	άμεικτο {όχι μονόμεικτο} {ένα είδος κλαστών}

	oligomict, oligomictic
	ολιγόμεικτο {2-3 είδη κλαστών}

	polymict, polymictic
	πολύμεικτο {>3 είδη κλαστών}

	epiclastic {generated by breakdown of older rocks through the processes of weathering and erosion}
	επικλαστικό 

	petromict {polymict conglomerates made up of a mixture of largely unstable or metastable clasts such as basalt, limestone, shale, and phyllite}
	πετρόμεικτο


Ενότητα intraformational extraformational
Μαριάννα Κατή, 7/11/2017:

intraformational = ενδογενετικό (συνγενετικό, ενδοσχηματισμένο??)

extraformational = εξωγενετικό (εξωσχηματισμένο?? ΟΧΙ…)

Νίκος Καρράς 14/12/2017:
Ο όρος σημαίνει ένα κόκκο που σχηματίστηκε μέσα στον ίδιο τον χώρο του σχηματισμού, που δεν είναι άλλος από τη λεκάνη απόθεσης του σχηματισμού.

Στην ελληνική, το formational θα ήταν το κακόηχο και ακατάληπτο «σχηματισμικός» ή σχηματιστικός». Προτείνω λοιπόν το ενδολεκάνιος, δηλαδή σχηματίστηκε «μέσα στην ίδια τη λεκάνη απόθεσης». 
Πρόταση για έναρξη 1ης φάσης διαλόγου:
	intraformational
	ενδολεκάνιος

	extraformational
	εξωλεκάνιος


Ενότητα clast-supported 
Μαριάννα Κατή, 7/11/2017:

orthoconglomerate: ορθοκροκαλοπαγές
clast-supported = grain-supported = κοκκο-στηριζόμενο
paraconglomerate: παρακροκαλοπαγές
matrix-supported, mud-supported : πηλο-στηριζόμενο
Νίκος Καρράς 14/12/2017:

grain-support A sedimentary fabric in which the particles are in contact with one another and form the mechanical framework of the rock or sediment.

Πρόταση για έναρξη 1ης φάσης διαλόγου:
	orthoconglomerate
	ορθοκροκαλοπαγές

	paraconglomerate
	παρακροκαλοπαγές

	clast-supported, grain-supported
	κοκκο-στηριζόμενο (με ή χωρίς παύλα;)

	matrix-supported, mud-supported
	πηλο-στηριζόμενο (με ή χωρίς παύλα;)


